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In the name of Allah the Beneficent the Merciful. حِيمِْ اللهِ ِ�سْمِ ا نِ الر� حمْٰ  الر�

Praise is for Allah Who is not created by 

anything nor took any help in creating the 

creatures, creation of new things is a proof of 

His eternity. 

And the way He has pointed out the 

helplessness among his creatures, points out 

towards His power and the world is in need of 

Him proves His eternity. No place is without His 

presence and the word 'Where' cannot be 

addressed to Him. 

ءٍ كاَنَ وَ لاَ مِنْ  یْ لاَ مِنْ شىَْ ِ ِ ا�� ّٰ�اَلحَْمْدُ ِ
دُوْثِ  نَ مَا قدَْ كاَنَ مُسْ'شَْہِدٌ بحُِ ءٍ کوَ� شىَْ

ہاَ بِہٖ مِنَ العَْجْزِ  يَاءِٓ 7لىَٰ اَزَلِيتّہِٖ وَ بِمَا وَ سمََ الاَْش9ْ
7لىَٰ قُدْرَتہِٖ وِ بِمَا اضْطَر� اِليَْہِ مِنَ الفَْ;اَءِٓ 7لىَٰ 

�Aِہ Bِْين َEِ َدْرَکGَُلُ مِ;ہُْ مَكاَنٌ ف  دَوَامِہٖ لمَْ يخَْ

 Neither He has a replica, nor a similarity to by 

which He can be praised, neither He is heedless 

of anything, so that one could comprehend the 

position of the Creator, different from His 

attributes and far away from comprehension, by 

the intellect, as those are imaginable things. His 

is away from all the misfortunes by His 

Magnanimity and Greatness. It is prohibited for 

the intellect to restrict a limit for Allah, and the 

debt mentions His conditions, and it is 

prohibited for the small eyes of nature to 

imagine about Him. Neither a place can cover 

Him due to His greatness, nor can a quantity be 

ascertained due to His Magnanimity, nor can 

imagination comprehend Him. 

بْہٌ وَ لاَ  مTِاَلٌ فGَُوْصَفُ PِکGُْفGِ�تِہٖ وَ لمَْ  وَ لاَ لہَٗ ش9ِ
مِيْعِ مَا  �Aِہٖ مXَُاWنٌِ بجَِ Bِيْث ءٍ فGََعْلمَُ بحَِ يغَِبْ عَنْ شىَْ

دْرَاکَ بِمَا  فَاتِ وَ مُمْتَنعٌِ عَنِ الاِْ اaَْدَثَ فىِ الصِّ
cٰئِ  وَاتِ وَ fَارِجٌ Eِ لْکِبرِْ �gفِ ا�ابتَْدَعَ مِنْ تصرََ

مٌ 7لىَٰ  وَ العَْظْمَۃِ  يْعِ تصرoََفِ الnَْالاَتِ مَحَر� مِنْ جمَِ
دِيدُْەٗ وَ 7لىَٰ عَوَامِقِ  بوََارعٍِ tَقXَِاتِ الفِْطَنِ تحَْ

 tَقXَِاتِ الفِْکَرِ uکGُِْيْفُہٗ

It is prohibited to imagine a portrait of Him by 

Hallucination or intellect. The intellect more fast 

than perfection are also helpless in limiting Him. 

And the oceans of knowledge have dried up in 

the quest of understanding Him, the debate 

lovers whose argumentation reaches the zenith, 

their evidences fall short and returns back, and 

that once is not sufficient, it is always but not 

restricted to time. It is forever but not without 

help. 

وَ 7لىَٰ غوََامِضِ سَابِقَاتِ الفِْطَرِ تصَْوvِْرُەٗ وَ لاَ 
وِيہِْ الاَْمَاکنُِ لِعَظْمَتِہٖ وَ لاَ تذَْ رَعُہٗ المَْقاَدvِْرُ  تحَْ

cَئٓہِٖ مُمْتَنعٌِ لَِ~لاَلِہٖ وَ لاَ تقَْطَعُہُ المَْقَائِ  Bسُْ لِکِبرِْ
عَنِ الاَْوْہاَمِ اَنْ uکAَْنَِہہَُ وَ عَنِ الاَْفْہَامِ اَنْ 

تَعْرفِہُٗ وَ عَنِ الاَْذْہاَنِ اَنْ تمَُثِلّہَٗ قدَْ يَِ�سَتْ  �س9َْ
تXَْ�ِاطِ الاaَِْاطَۃِ بِہٖ طَوَامِحُ العُْقُوْلِ وَ  عَنْ اِس9ْ
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شَارَةِ اِليَْ  کْتِناَەِ بحَِارُ العُْلوُْمِ وَ نضََ�تَْ عَنِ الاِْ ہِ Eِلاِِ
 فى نمخۃ تہران(

Neither He is like man, that can be compared 

with man, nor He has a face that it can 

resemble any face. Neither He is a thing which 

has part. The intellect is lost in the stormy 

ocean of recognition and the human strength is 

perplexed at ascertaining the beginning of His 

Creation, 

the intelligent man is helpless in understanding 

limit of His power and the minds are drowned in 

the heavenly gust of blast in His territory. He is 

having power on the bounties due to His 

Magnificence, 

  

He is saved from the force of possibilities, 

having power over all the things ? and no 

attribute can restrict Him, the agitated necks 

are low because it is the height of their 

helplessness and in front of the greatness of His 

Power, the proofs of cause and effect lies low. 

  

? and a proof of Allah due to helplessness and 

due to his being created a proof that Allah is 

ancient and due to our annihilation a proof of 

His Eternity. These facts and the Creation has 

no respite from His Hold, nor an excuse to 

escape from the Domain, 

  

nor anything hidden due to His knowledge, nor 

anything to stop from His Greatness, the 

stability of the creation is a complete proof, the 

habits of the creatures are the best evidence 

and the creation of the inherent qualities ??? 

ancientness, and its strength is a great lesson 

about Allah. 

Now no complete praise can be attributed to 

وَ رَجَعَتْ عَنِ الاَْْ�وَاءِٓ اِلىٰ وَ صْف قدرتہٖ ’’
غَرِ عَنِ ) ‘‘لطََائفِِ الخُْصُوْمِ  رَجَعَتْ Eِلصِّ

مُوِّ  oاِلىٰ وَصْفِ قُدْرَتِہٖ لطََائِٓفُ الخُْصُوْمِ وَ  الس
مَدٍ وَ قاَئمٌِٓ لاَ بِعَمَدٍ  َEِ َدُ لاَ مِنْ 7دََدٍ وَ دَائمٌِٓ لاaِا

بَحٍ  �سٍْ قAَُعَادِ لہُُ الاَْجْ;اَسُ وَ لاَ ِ�ش9َ لBَسَْ بجِِ
يَاءِٓ فAَقَعََ 7لَيَْہِ  بَاحِ وَ لاَ كاَلاَْش9ْ فAَُضَارِعَہُ الاَْش9ْ

فَاتُ قدَْ ضَلِتَّ العُْقُوْلُ فىِْ اَمْوَاجِ تيَ�ارِ الصِّ 
تِ الاَْوْہاَمُ عَنْ اaَِاطَۃِ ذِکْرِ اَزَلِي�تہِٖ  ْ اِدْرَاکہِٖ وَ تحََير�
تِ الاَْفْہاَمُ عَنْ اِسِْ'شْعَارِ وَصْفِ قُدْرَتہِٖ  وَ حُصرَِ

ارِ اَفلاََکِ مَلکَُوْ  تِہٖ وَ غَرَقتَِ الاَْذْہاَنُ فىِ لحَُجِّ بحَِ
لِکْبرcَِءِٓ وَ مAُمََلِکٌّ 7لىََ  ْEِ ٌِلاَءِٓ وَ مُمْتَنع مُقAْدَِرٌ Eِلاْٰ

يْطُ بِہٖ  لِقُہٗ وَ لاَ وَصْفٌ يحُِ يَاءِٓ فلاََ دَْ�رٌ يخُْ الاَْش9ْ
وْمِ  عَابُ فىِْ مnََلِّ تخُُ قاَبُ الصِّ قدَْ خَضَعَتْ لہَُ الرِّ

بَابِ فىِ قرََارِہاَ وَ اَذْعَنتَْ لہَٗ رَوَاصِنُ الاَْ  س9ْ
يّ�ۃِ  مُ;ْتَہٰ¤ی شَوَاِ�قِ اَقْطَارِہاَ مُسْ'شَْہِدٌ Pِكلُِ

�Aِہٖ وَ بِعَجْزِہاَ 7لىَٰ قُدْرَتِہٖ وَ  Bِالاَْجْ;اَسِ 7لىَٰ رُبوُْب
بِفُطُوْرِہاَ 7لىَ قِدْ مAَِہٖ وَ Pِزَوَالِہاَ 7لىَٰ بقََائٓہِٖ فلاََ لہَاَ 

جٌ عَنْ اaَِاطَتِہٖ مَحِيْصٌ عَنْ اِدْارَکہِٖ وَ لاَ خُرُوْ 
بِہاَ وَ لاَ اِحِْ;َ~ابٌ عَنْ اِحْصَائٓہِٖ لہَاَ وَ لاَ اِمAِْناَعٌ 

نْعِ اٰيۃًَ وَ  oتقَْانِ الص ِEِ مِنْ قُدْرَتِہٖ 7لَيَْہاَ کفَٰی
دُوْثِ الفِْطَرِ 7لَيَْہِ  بْعِ 7لَيَْہِ دَلاَلۃًَ وَ بحُِ کِيْبِ الط� بِترَْ
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Him, nor can be explained with examples. He is 

far above to be categorised by His signs. 

  

ةً فلBََسَْ اِليَْہِ قِدْمَۃً وَ بِ©حْ̈كاَمِ الص�  نْعَۃِ 7لَيَْہِ 7ِبرَْ
وْبٌ تعََالىٰ عَنْ  aَد» مَ�سُْوْبٌ وَ لاَ لہَٗ مTَلٌْ مَضرُْ

ا  فَاتِ المَْْلوُْقۃَِ 7لُوُ¬ بِ الاَْمTْاَلِ لہَٗ وَ الصِّ ضرَْ
 کبَِيرًْا

Glorification is for Allah who created the earth 

for destruction and annihilation and the 

hereafter for perpetuity and eternity. 

Pure is Allah for Whom His Bestowals does not 

straiten Him but becomes a cause for His 

Majestic, however great, and out of proportions 

and higher than expectations the bestowals are. 

  

Whatever You decide cannot be rejected and 

Your commands cannot be refused, whatever He 

bestows, cannot be stopped, neither He 

chastises immediately, nor He forgets, nor He 

hastens but gives chance, He forgives, pardons, 

has mercy and is patient. He will not be 

questioned for His actions but the creatures will 

be questioned. 

بnَْانَ ا  ِ̄لفَْ;اَءِٓ وَ اللهِ وَ س9ُ نيَْا  ogلقََ اfَ ْی ِ ا��
بnَْانَ  ِ̄لبَْقَاءِٓ وَ الُْلوُْدِ وَ س9ُ خِرَةَ  البُْيُوْدِ وَ الاْٰ

نىٰ وَ اِنْ اللهِ ا یْ لاَ ينَْقُصُہٗ مَا اَعْطٰی فاََس9ْ ِ ا��
²َازَ المَْدٰی فىِ المُْنىٰ وَ بلَغََ الغَْايۃََ القُْصْوٰی وَ لاَ 

بnَْانَ ايجَُ  یْ اللهِ وْرُ فىِْ حُكمِْہٖ اِذَا قضىَٰ وَ س9ُ ِ ا��
 لاَ vرَُدo مَا قضىَٰ 

وَ لاَ يصرَُْفُ مَا اَمْضىٰ وَ لاَ يمُْنعَُ مَا اَعْطٰی وَ  
لاَ يہَْفُوْ وَ لاَ يَ�سىْٰ وَ لاَ يعََْ~لُ بلَْ يمَُہلُِّ وَ 

ئلَُ عمَ�ا يعَْفُوْ وَ يغَْفِرُ وَ vرَْحَمُ يصَْبرُِ وَ لاَ ·س9ُْ 
ئلَوُْنَ   يفَْعَلُ وَ ُ�مْ ·س9َْ

There is no Lord except Allah who cares for His 

creatures, granting a respite to the polytheists, 

nearer to the one who invokes but is far away. 

He is kind and merciful for the one who seeks 

asylum and refuge. 

  

There is no god other than Allah who responds 

to the one who invokes Him is in solitude and 

secretly. He listens to the one who discloses his 

secrets. He is kind to the one who has hopes of 

averting their sorrows. He comes nearer to 

those who pray for warding off their sorrow and 

pain. 

  

ِ̄لمُْطِيْعِ لہَُ المُْمْلىِْ اللهُ وَ لآَ اِلہَٰ اِلا� ا  اکِرُ  الش�
نْ د7َاَەُ 7لىَٰ aَالِ بعُْدِەٖ  کِ بِہِ القَْريِبُْ مِم� ِ̄لمُْشرُِ

حِيمُْ لِمَنْ لََ~اءَٓ اِلىٰ ظِلِہّٖ وَ اعْتَصَمَ  وَ البرoَْ الر�
بْلِہٖ   بحَِ

  ٓ المُْجِيْبُ لِمَنْ َ¼دَاەُ Eَِخْفَضِ اللهُ اِلہَٰ اِلا� ا وَ لاَ
ئوُْفُ  ەِ الر� مِيْعُ لِمَنْ َ¼²َاەُ لاَِغمَْضِ سرِِّ صَوْتِہِ الس�

نْ د7َاَەُ  ہٖ القَْريِبُْ مِم� بِمَنْ ر²ََاەُ لِتَفْريِجِْ َ�مِّ
  لِتَنْفBِسِْ کرَْبِہٖ وَ غمَِّہٖ 
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There is no god except Allah who is tolerant with 

the one who does alteration and polytheism with 

His signs, and turns away from clear proofs and 

are ready to rebel under all circumstances. 

 Allah is too High, overpowering the opponents 

affectionate to the adversaries, and Unique in 

obliging and bestowing favours on entire 

mankind, 

and Allah is Great, who is covered due to His 

creation and Honour, is incomparable in Majesty 

and Power and is veiled in greatness and 

grandeur. 

And Allah is too Great and High who is Pure due 

to His everlasting Honour, and is overpowering 

due to His Proofs and Arguments. Whose will 

always persist. 

الnَْلِيمُْ عمَ�نْ اَلnَْدَ فىِْ اcَٰتِہٖ وَ   اللهُوَ لآَ اِلہَٰ اِلا�ٓ ا 
 انحَْرَفَ عَنْ بBَِّ;اَتِہٖ وَ دَانَ Eِلحُْجُوْدِ فىِْ كلُِّ 

اکَْبرَُ القَْاِ�رُ لِلاَْضْدَادِ المُْتَعَالىِْ اللهُ aَالاَتِہٖ وَ ا
يْعِ العِْبَادِ وَ  دُ Eِلمِْن�ۃِ 7لىَٰ جمَِ ندَْادِ المُْتفََرِّ عَنِ الاَْ

ةِ اللهُ ا اکَْبرَُ المُْحْتَجِبُ Eِلمَْلکَُوْتِ وَ العِْز�
وْتِ وَ القُْدْرَةِ المُْترََ  دُ Eِلَْ~برَُ ّaََِءِٓ المُْتوcَ یْ Eِلْکِبرِْ دِّ

سُ بِدَوَامِ اللهُ وَ العَْظَمَۃِ وَ ا اکَْبرَُ المُْتَقَدِّ
ہاَنِ وَ نفََاذِ  ۃِ وَ البرُْْ لطَْانِ وَ الغَْالِبُ Eِلحُْج� oالس

ّ aِينٍْ وَ اَوَانٍ  ي�ۃِ فىِْ كلُِ  المَْش9ِ

O Allah! send Your blessings on Mohammad and 

his progeny as he is Your creature and a special 

Messenger, bestow on him a best support, a 

honourable bestowal, a great reward, a very 

near place, an auspicious limit and coolness of 

eyes and satisfaction in abundance. 

دٍ  دٍ وَ اٰلِ مُحَم� ّٰہمُ� صَلِّ 7لىَٰ مُحَم� عَبْدِکَ وَ  اَ¯ل
رَسُوْلِکَ وَ اَعْطِہِ اليَْوْمَ اَفْضَلَ الوَْسَائٓلِِ وَ 
فَ العَْطَاءِٓ وَ اَعْظَمَ الحَْبَائِ وَ اَقْرَبَ  اَشرَْ

 المَْناَزِلِ وَ اَسْعَدَ الnُْدُوْدِ وَ اَقرَ� الا7َْينُِْ 

O Allah! Bestow blessings on Mohammad and 

his progeny, grant him support and greatness, 

increase his status, a position which is envied, 

greatest honour, complete praise, the last limit 

and the right of achieving nearness to You, so 

that he is satisfied and then increase this 

satisfaction manifolds. 

ّٰہمُ� صَلِّ  دٍ وَ اَعْطِہِ  اَ¯ل دٍ وَ اٰلِ مُحَم� 7لىَٰ مَحَم�
فGِْعِ وَ الغِْبْطَۃَ وَ  يْلۃََ وَ الفَْضِيْلۃََ وَ المَْكاَنِ الر� الوَْس9ِ

فَ المُْنْتَہٰ¤ی وَ الن�صBِبَْ الاَْوْ فىٰ وَ الغْاَيۃََ  شرََ
فGِْعَ الا7َْْلىٰ حَتىّٰ vرَْضىٰ وَ زِدْەُ  القُْصْوٰی وَ الر�

 ضَابعَْدَ الرِّ 

O Allah! Send blessings on Mohammad and his 

progeny as You have ordered complete 

obedience to him, have cleansed him from all 

impurities and have bestowed purity on them in 

true sense. 

  

O Allah! Send blessings on Mohammad and his 

vْنَ   ِ دٍ نِ ا�� دٍ وَ اٰلِ مُحَم� ّٰہمُ� صَلِّ 7لىَٰ مُحَم� اَ¯ل
جْسَ وَ  اَمَرْتَ بِطَاعَتِہمِْ وَ اَذَْ�بْتَ عَنْہمُْ الرِّ

ا  طَہ�رْتہَمُْ تطَْہِيرًْ

vنَْ   ِ دٍ اَ�� دٍ وَ اٰلِ مُحَم� ّٰہمُ� صَلِ 7لىَٰ مُحَم�  اَ¯ل
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progeny on whom You have revealed Your 

knowledge and have Your book protected 

through him, and have entrusted the custody of 

Your creatures to him. 

  

O my Lord! Send blessings on Mohammad and 

the progeny of Mohammad, who are Your 

special creatures, your prophet, your 

messenger, Your beloved friend from the first to 

the last, of the prophets, Your messenger and 

the chiefs of Your creation. 

And send Your blessings on his infallible 

progeny, whose complete obedience and love 

You have made obligatory on us. 

تحَْفَظْنہَُمْ کتَُبَکَ وَ اسْترَْ  اَلہْمَْتَہمُْ 7ِلمَْکَ وَ اس9ْ
  عَيْتَہمُْ عِبَادَکَ 

دٍ عَبْدِکَ وَ رَسُوْلِکَ وَ   ّٰہمُ� صَلِّ 7لىَٰ مُحَم� اَ¯ل
لِينَْ وَ  يِدِّ الاَْو� نGِ�َِکَّ وَ حXَِيْبِکَ وَ fَلِيْلِکَ وَ س9َ

نG�ِْاَءِٓ وَ الْ  مُرْسَلِينَْ وَ الَْلقِْ الاَْخِرvِْنَ مِنَ الاَْ
vْنَ  ِ اِ�رvِْنَ ا�� يِّبِينَْ الط� عِينَْ وَ 7لىَٰ اٰلِہِ الط� اَجمَْ

اَمَرْتَ بِطَاعَتِہمِْ وَ اَرْجXَْتَ 7لَيَْناَ حَق�ہمُْ وَ 
تہَمُْ   مُوَد�

 O Allah! Due to Your fear I invoke on Your like 

a fearful person who is afraid of Your wrath, he 

has taken asylum in You due to Your fear. There 

is none who can fulfill his needs and grant him 

asylum nor can provide him place, obligations 

and satisfaction other than You. 

ئلَکَُ سُو̈الَ وَ ²ِلٍ مِنْ عِقاPَِکَ  ْ اَس9ْ ّٰہمُ� اِنىِّ اَ¯ل
دْ  aَاذِرٍ مِنْ نِقْمَتکَِ فزَعٍِ اِليَْکَ مِ;کَْ لمَْ يجَِ

کَ وَ لاَ اَمْ;اً لِخَوْفِہٖ Æيرََْ فَ;اWَکَِ  ا Æيرََْ لفََاقAَِہٖ مُِ~يرًْ
لِکَ  oوَ تطََو 

O my master and my chief! Excessive 

disobedience has diverted my attention to You, 

although my sins have become a curtain 

between us (still I present myself) because You 

are a support for those who rely on You, a hope 

for those who await You, Your bestowals do not 

harm You. The invocation of the people does not 

dry up Your kindness. 

The great obligations and the great bounties are 

not insufficient. 

  

يِدِّیْ وَ مَوْلاَیَ 7لىَٰ طُوْلِ مَعْصِيَتىِْ       cَ س9َ
بَقَ  Aْنىِْ لکََ اَقْصِدْ نىِْ اِليَْکَ وَ اِنْ كاَنتَْ س9َ

ادُ  Ç�کَ عمَِ نوُْبُ وَ aَالتَْ بBَنىِْْ وَ بBَْ;کََ لاَِ oا�
المُْعْتَمِدِ وَ رَصَدُ المُْرْتصَِدِ لاَ تنَْقُصُکَ المُْوَاِ�بُ 
وَ لاَ تفGُِْضُکَ المَْطَالِبُ فلَکََ المِْننَُ العِْظَامُ وَ 

 الِنعَّمُ الجِْسَامُ 

O the One whose treasures are not scarce and 

the king will not perish, and vision cannot 

perceive You, no movement or stagnancy is 

concealed from You, from its inception till its 

conclusion, whether its in the dept of earth or 

cَ مَنْ لاَ تنَْقُصُ خَزَائِنُہُ وَ لاَ يGْ�ُِدُ مُلْکُہٗ وَ لاَ  
uرََاەُ العُْيُونُ وَ لاَ تعَْذُبُ مِ;ْہُ حَرَکۃٌَ و� لاَ سُکُوْنٌ 
ي�دِی وَ uزََالُ لاَ يتَوََارٰی عَنْکَ مAُوََارٍ  لمَْ uزََلْ س9َ
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height of the skies, or the far of limits cannot be 

an impediment for You. 

  

ائٍ وَ لاَ  وْمٍ uکََف�لتَْ  فىِْ کنَِينِْ اَرْضٍ وَ لاَ سمََ تخَُ
 Eِلاَْرْزَاق

O the Sustainer! You have taken the 

responsibility of distributing sustenance. You are 

pure so as to attribute qualities to You. You are 

too High that tongues can limit or set a 

boundary to You. Neither You are an invented 

thing so that Your, development stages can be 

witnessed. 

O the subduer from the beginning till the end. O 

the Bestower of bounties in abundance. O the 

giver of complete bounties and O the one to 

pardon the lapse of the tongue and forgive the 

action of unjust. You possess the Power to 

forgive the people abundantly. 

  

سْتَ عَنْ اَنْ تَ'َ;اَ وَ لکََ   اقُ وَ تقََد� cَ رَز�
يْطُ Pِکَ  زْتَ عَنْ اَنْ تحُِ فَاتُ وَ تعََز� الصِّ

تnَُدtًِ فAَُوْجَہَ  تصََارِيفُْ ا¯لoغَاتِ وَ لمَْ uکَُنْ مُس9ْ
لِ  مُ;ْتَقِلاٌ عَنْ aَالۃٍَ اِلىٰ aَالۃٍَ بلَْ اَنتَْ الفَْرْدِ الاَْو�

خِ  رِ ذُوْاالعِْزِّ القَْاِ�رِ جَزيِلُْ العَْطَ©ئِٓ سَابِغُ وَ الاْٰ
اوَزَ وَ عَفٰی عَنْ مَنْ ظَلمََ  الن�عْمَ©ئِٓ اَحَقo مَنْ تجََ

ّ لِسَانٍ۔  وَاَسَ©ءَٓ Pِكلُِ

O my Lord! Your creature is praising You, and 

relies on You in trials. All the admiration and 

greatness is exclusively for You because You are 

a permanent and perpetual Lord. ?? or Yourself 

accept such a state that those who deny You 

may praise You by it. 

  

Or some increase or decrease so that it can be 

discussed, or the thoughts of the people gather 

at a place to define You or nature comes as an 

example in their intellect by which their power 

of understanding and insight is deviated. 

  

دÎَئٓدِِ 7لَيَْکَ يعَْتمَِدُ  مُدُ وَ فىِ الش� اِلٰہِ¤ی عَبْدُکَ يحَْ
وَ  فلَکََ الحَْمْدُ وَ المَْْ~دُ لاَِ Ç�کَ المَْالِکُ الاَْبدَُ 

اcَ فاََحْكمَْتَہاَ  مَدُ وَ اَتقَْ;تَْ اÏِشَْ©ءَٓ البرََْ ْ بo السر� الر�
بِلطُْفِ الت�قْدvِْرِ وَ تعََاليَْتَ فىِْ اِرْتِفَاعِ شَاÇِکَ 
تَالَ مِ;کَْ  عَنْ اَنْ ينَْفَذَ فGِْہِ حُكمُْ الت�غْيِيرِْ اَوْبحُْ

الٍ يصَِفُکَ بِہٖ المُْلnِْدُ اِلىٰ تبَْدِيْ  لٍ اَوْ يو²َُْدُ فىِ بحَِ
cَدَةِ و الن�قْصَانِ مَسَاغٌ فىِْ اِخAِْلاَفِ الت�حْوِيلِْ  الزِّ

وْرِِ�مِ  aَاطَۃِ Pِکَ فىِْ بحُُ ©ئٓبُِ الاِْ اَوْ تلَتَْثِقَ سحََ
�ۃٌ تضَِلo فGِْہاَ  لَ لکََ مِ;ْہاَ جXَِل الاaَْْلاَمِ اَوْ تمََش�

تُ الاَْوْہاَمِ فلَکََ الحَْمْ  �cِدُ رَو 

O my Lord! The whole creation is obedient to 

You after accepting Your Lordship, heads are in 

prostration. You are pure how height is Your 

بوُْبِي�ۃِ  مَوْلاَیَ اِنقْاَدَ  قْرَارِ الر� ِEِ َِْذِئينnَْت الَْلقُْ مُس9ْ
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fame and how dignified is Your status, how true 

are Your arguments and Your command prevails 

Your limits are beautiful. 

When You raised the sky it became a shade and 

when You laid the earth it became a target, then 

You grew beneficial herbs and vegetables from 

it, the vegetables also glorify You, and the water 

flows at Your command both the orders are as 

per Your commands. 

  

O Lord who is Powerful since the existence of 

creatures and is overpowering upon their 

morality save my honour as this is the best way 

to ward away the sorrow. O He who is a ray of 

hope in all the troubles, and in all easiness the 

place of desire. 

Today I have brought my wishes to You and I 

supplicate to You humbly, thus don't make me 

unsuccessful in whatever things I have asked 

from You, and don't turn down my prayers, as 

You have opened the door and I have asked You 

from it. 

  

بnَْاÇکََ  �ۃِ س9ُ وَ مُعْترَِفِينَْ fَاضِعِينَْ لکََ Eِلعُْبُوْدِي
مَا اَعْظَمَ شَاÇکََ وَ ا7َْلىٰ مَكاÇَکَُ وَ انطَْقَ 
دْقِ PرُْہاÇَکََ وَ اَنفَْذَ اَمْرَکَ وَ اَحْسَنَ  Eِلصِّ

کْتَ ا مَ©ءَٓ فرََفعَْتَہاَ وَ مَہ�دْتَ تقَْدvِرَْکَ سمََ لس�
تہَاَ فاََخْرَجْتَ مِ;ہْاَ مَ©ئًٓ Ôَ�ا²ًا وَ  الاَْرْضَ ففََرَش9ْ
مْرِکَ  َEِ ْکَ نبََاتہُاَ وَ جَرَتnَ�ب نبََاÕً رَجْرَا²ًا فس9ََ
ي�ۃِ Öََ اَمَرْتہُمَُا  تَقَرِّ المَْش9ِ مGِاَہہُاَ وَ قاَمَتْ 7لىَٰ مُس9ْ

زَ  Eِلبَْقَ©ئِٓ وَ قہَرََ عِبَادَەٗ Eِلفَْ;َ©ئِٓ اکَْرمِْ  فGَاَمَنْ تعََز�
ِّ cَ مَنْ  oيرُْ مُ;تَْجَعٍ لِکَشْفِ الضرfَ َک�Çَِوْٰیَ فاTَم

ّ ·سرPٍُِْکَ  ّ عُسرٍْ وَ مُرْتجًَی لِكلُِ ُ�وَ مَاْمُوْلٌ فىِْ كلُِ
نىِْ   اÇَْزَلتُْ اليَْوْمَ aَاجَتىِْ وَ اِليَْکَ اَبتْہَِلُ فلاََ uرَُد�

جُبْ د7َُ©ئىِْٓ عَنْکَ اِذْ  ا رَجَوْتُ وَ لاَ تحَْ fَ©ئٓبًِا مِم�
 فAَحَْتَہُ لىِْ فدََعَوْتُ 

Send blessings on Mohammad and His progeny 

turn my fear into valour, conceal my defects, 

grant me abundance sustenance by Your grace 

and a complete safety and protection. 

O Allah! Let the best of my day be the one when 

I meet You, forgive my sins as You have made 

me fearful,. 

You overlook my sins, else I will be destroyed as 

You are the one Who hears, one who accepts, 

one Who protects, one Who is near, one 

possessing power, forgiver of sins, the 

domineering, the Merciful, the self-existing, and 

it is easy for You to accept the supplications, 

You are the best of the creator. 

دٍ وَ سَکِّنْ   دٍ و� اٰلِ مُحَم� فصََلِّ 7لىَٰ مُحَم�
وَ ارْزُقْنىِْ مِنْ فضَْلِکَ رَوْعَتىِْ وَاسْترُْ عَوْرَتىِْ 

يذًْا فىِْ  اسِعًا سَ©ئِٓغاً َ�نÙْBِاً مَريِئْٓاً َ�ِ الوَْاسِعِ رِزْقاً و�
 7اَفGِْۃٍ 

مِیْ يوَْمَ اَلقَْاکَ وَاغفِْرْلىِْ   �cَيرَْ اfَ ْاجْعَل �ّٰہمُ اَ¯ل
اوَزْ عَنْ ذُنوُْبىِ  خَطَاcَیَ فقََدْ اَوْ حَشْ'نىَِْ وَ تجََ

بقAََْنىِْ فاÇَِ�کَ مُجِيْبٌ مُِ;يْبٌ رَقGِْبٌ  فقََدْ اَوْ 
قرَيِبٌْ قاَدِرٌ Æاَفِرٌ قاَِ�رٌ رَحِيمٌْ کرَِيمٌْ قoGَوْمٌ و� 
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 ذٰلِکَ 7لَيَْکَ ·سَِيرٌْ وَ اَنتَْ اَحْسَنُ الَْالِقِينَْ   

  

O Allah! You have made rights of my parents 

incumbent on me, have bestowed them honour, 

and You are the one who  brings down the 

burden in the best way and make it light, and 

pay of the rights of Your debased creatures, and 

whatever rights of my parents is incumbent on 

me that You fulfill it, forgive both of them, in 

such a way as one desires, and with them 

forgive every believing man and woman and 

count us among the people of goodness, place 

us and them with pious people in heaven, 

because surely You accept the supplication 

excessively, are near and accept the prayer of 

whom You desire, 

 O Allah! Bless our chief Mohammad Mustafa 

and his progeny bestow Your Mercy on them 

and protect them with a great protection. 

ہاَتِ      ٖ◌  بَٓ©ئِٓ وَ الاُْم� ّٰہمُ� افترََْضْتَ 7لىََ� لِلاْٰ اَ¯ل
حَط� الاَْوْزَارَ حُقُوْقاً فعََظَمْتَہنoُ وَ اَنتَْ اَوْلىٰ مَنْ 

یَ الحُْقُوْقَ عَنْ عَبِيْدِەٖ فاَحAْمََلہَنُ�  وَ خَف�فَہاَ وَاد�
عَنِِ◌ّ◌یْ اِليَْہمَِا وَاغْفِرْ لہَمَُا Öََ ر²ََاکَ كلُ� 

خْوَانِ وَ  مِ;اَتِ وَ الاِْ Ýمِِ;ينْ وَ الْمُو Ýدٍ مَعَ المُْو ّaَِمُو
ُ�مْ  �cِرَارِ وَاَبحِْ لنَاَ وَ  الاِْخَوَاتِ وَ اَلحِْقْ;اَ وَ اPَْْلاEِ

يْعُ  لہَُمْ جَ;�اuِکَ مَعَ النoجَبَ©ئِٓ الاَْخGْاَرِ اÇِ�کَ سمَِ
7َ©ئِٓ قرَيِبٌْ مُجِيْبٌ لِمَا �شََ©ءُٓ وَ صَلى� ا ogاللهُ ا

ْ کثَِيرًْا۔ اٰلِہٖ وَ سَلم� دٍ و� يِّدَِ¼ مُحَم�    7لىَٰ س9َ

 


